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M

aak de m
ontagebeugel los van het arm

atuur m
et de bijgeleverde L-sleutel.

	
G

ebruik de m
ontagebeugel voor het bepalen van de boorgaten.

	
B

oor de gaten en plaats hierin de bijgeleverde pluggen.
	

Voer de kabel m
et binnenkom

ende voeding door het grootste gat in de 
	

m
ontagebeugel.

	
B

evestig de m
ontagebeugel m

et de bijgeveleverde schroeven. [1]
	

Sluit de 3-aderige kabel aan op netstroom
.  

	
Let hierbij goed op het aansluitschem

a. [2]
	

Plaats het arm
atuur op de m

ontagebeugel en bevestig het arm
atuur. [3]

  N
ED

	
IN

STALLATIE

	
D

etach the m
ounting bracket from

 the fitting using the L-w
rench provided. 

	
U

se the m
ounting bracket to determ

ine the drill holes. 
	

D
rill the holes and insert the plugs provided in them

. 
	

Feed the cable w
ith incom

ing pow
er supply through the largest hole in the 

	
m

ounting bracket. 
	

Fasten the m
ounting bracket w

ith the screw
s provided. [1] 

	
Connect the 3-w

ire cable to m
ains pow

er. Pay close attention to the connection
	

diagram
 w

hen doing so. [2] 
	

Place the fitting on the m
ounting bracket and fasten the fitting. [3]

  EN
G	

IN
STALLATIO

N

	
Lösen Sie den M

ontagew
inkel m

it dem
 m

itgelieferten G
abelschlüssel 

	
von der Arm

atur. 
	

B
enutzen Sie den M

ontagew
inkel, um

 die B
ohrlöcher zu bestim

m
en. 

	
B

ohren Sie die Löcher und stecken Sie die m
itgelieferten D

übel hinein. 
	

Führen Sie das K
abel m

it der Zuleitung durch das größte Loch in der 
	

M
ontagehalterung. 

	
B

efestigen Sie die M
ontagehalterung m

it den m
itgelieferten Schrauben. [1] 

	
Schließen Sie das 3-adrige K

abel an das Strom
netz an. Achten Sie dabei auf 

	
den Anschlussplan. [2] 

	
Setzen Sie die Arm

atur auf den M
ontagew

inkel und befestigen Sie die Arm
atur. 	

	
[3]
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